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 كات زهكانی  زه فه

 

 :ات دانك زی زه فه •

قَامُوا (: ترمو فه ده  وره گه یخوا -١
َ
اِ�َاتِ وَأ َّ لا اوص لُِ مَ عَو او  نَ آ م يِن  َ�ا  َّ

جْرُهُمْ عِندَْ رَّ�هِِمْ وََ� خَوفٌْ عَليَهِْمْ وََ� هُمْ َ�زَْنوُنَ 
َ
َّزلا اُوَ�ةَ لهَُمْ أ  تآَو َةَ     )�َّص

 ].٢٧٧/البقرة[

  وه کرده  وه ، ناوهھ انیواب  که ی وانه ئه یاستڕ به:  واته
  وه  کردووه  وه شهۆو گ شۆھ به انیژنو  ، وه کردووه انیکان باشه

 چیھ  وه  انهیردگار روه په یلا انینھا پاداشت ته  داوه انیکات زه
 انیووڕ کت فه خه چیھ  وه) داھاتوو ۆب( هی یر ن به له انیکترس

 ).قورئان ی پوخته یریفس ته.(رابردوو ۆبناکات  ت

�ا َّاسِ فََ� (: ترمو فه ده  وره گه یخوا -٢  لاَوْمَأ 

  � َوُ�ْ    � ً�ِر ْنِم ْمال ِ   ت تآ اَيْ  مَ

وَ�ٰ�كَِ هُمُ المُْضْعفُِونَ 
ُ
ِ فَأ َّ �ا   هْجَو َنوُ  �ِرُتد ٍة   �َ ز ْنِم ْم   ت تآ اَيْ   مَو ۖ َِّ�ا َدْنِع وُ�ْر     ( 

 ].٣٩/الروم[

 ادیز ی وه ئه ۆب) یک خه به(  وود داوتانهس یناو به ی وه ئه:  واته
  داوتانه  وه له اتریز( دا کانه و خه ئه یو سامان ڵما  له بب
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 یپاداشت(ناکات  ادیز چیخوا ھ یلا  وه ئه)  وه نه بتان ده انیپ
نھا  ستان ته به و مه  داوتانه که  كرکات و خ ر زه ھه  وه)  هیین
  ندانه دوو چه) انیپاداشت(ن  انهو ئا ئه  خوا بووه یند زامه هڕ

 ).قورئان ی پوخته یریفس ته.( وه نه که ده

ا (: ترمو فه ده  وره گه یخوا -٣ ّ ًِ � ِراَهَّ�اَو    ِلْيَّل  اِب ْمُهل   لَاَوْم

 أَ َ وُقِفن  نُ� َنيِ 

جْرُهُمْ عِندَْ رَّ�هِمِْ وََ� خَوفٌْ عَليَهِْمْ وََ� هُمْ 
َ
  )َ�زَْنوُنَ وعَََ��يَِةً فلََهُمْ أ

 ].٢٧٤/البقرة[

وو  شه  ن به که خت ده به انۆیخ ییو دارا ڵما  که ی وانه ئه:  واته
 یلا انیر پاداشت ھه  وانه ئاشکرا ئا ئه  و به ینھان په  به ژڕۆ  به
) داھاتوودا  له( هی یر ن به له انیکترس چیھ  وه  انهیردگار روه په
 ی پوخته یریفس ته.(ردووابڕ ۆت بار نابن ب فه وان خه ئه  وه

 ).نقورئا

مْوَالهِِمْ صَدَقَةً ُ�طَهِّرُهُمْ وَتزَُّ�يِهِمْ ( :ترمو فه ده  وره گه یخوا -٤
َ
خُذْ مِنْ أ

ُ سَمِيعٌ عَليِمٌ  َّ �اَو ۗ ْمُهَل ٌن       �َس َك َ تَ �َص َّنِإ  لََع ِّلۖ ْمِهْي 
 صََو اَه   ].١٠٣/التوبة[ ) 

  وه هۆیھ به ك هی قه ده سه انی ییو دارا ڵما له  ربگره وه: واته
 نپوخت و خاو) انید(و ) گوناه   له(  وه تهی که ده انیپاک
  بکه ۆب انیرخ یو دوعاو نزا  نهیخش به ڵو ما به تی که ده
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خوا   وان وه ئه ۆب  هیشۆخ ڵو د یئارام ۆت یدوعا یاستڕ به
 ).قورئان ی پوخته یریفس ته. ( هیزانا یر سهیب

: فقال)  االله عليه وسلم یصل(يرة رضي االله عنه أن أعرابياً أتى النبي وعن أبي هر -٥

لَّني على عمل إذا عملتُـه دخلتُ الجنة« يمُ «: قال. دُ قِ تُ يْئاً، وَ هِ شَ كُ بِـ ِ بُدُ االله لا تُشرْ عْ تَ

مَضَ  ومُ رَ تَصُ ، وَ ةَ وضَ رُ اةَ المَفْ كَ دِّي الزَّ تُؤَ ، وَ ةَ تُوبَ لاةَ المَكْ لذي نفسي بيده وا: قال »انَ الصَّ

نْظُرَ إلىَ «): االله عليه وسلم یصل(لا أزيد على هذا، فلما ولىَّ قال النبي  هُ أَنْ يَ َّ نْ سرَ مَ

ا ذَ يَنْظُرْ إلىَ هَ لْ لِ الجَنَّةِ فَ نْ أَهْ لٍ مِ جُ  ].متفق عليه[ .»رَ

 یعراب ئه یكاویپ ت،ب یازڕ یخوا ل  وه رهی بو ھوره ئه  له:  واته
: یووت)  الله عليه وسلم یصل(خوا یر مبه هغت پ خزمه  ھاته
  بچمه  وه هۆیھ  بهتا نجامم دا  ر ئه گه ئه ب پ كمكار

 «: یرموو فه) الله عليه وسلم یصل( ر مبه غهپ.  وه شته ھه به
  ژهنو ،یش ھاوبه به تی كه نه كشت چیو ھ یرست خوابپه

 زان مه هڕ یووژڕۆ ت،ی بده كراویارید یكات زه ت،ی كانت بكه رزه فه

م و  كـــه ده ــــادیز  وه له خوا نه به ندسو: یوت  كه اوهی، پ. »تیبگر

) الله عليه وسلم یصل(ر مبه غه، پ وه مه كه مده كه یشل نه

شت  ھه ھلى به ئه ماشاى ته  شهۆخ ىس پ ركه ھه «: یرموو فه

 .»بكات  مه ماشاى ئه بكات باته

 :ڵ هی ح پاره  خشین له زی به فه •
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نْ  ةَ  عَ رَ يْ رَ ِ ): رضي االله عنه(أَبيِ هُ ولَ االلهَّ سُ الَ ) االله عليه وسلم یصل(أَنَّ رَ لاَ «: قَ

كُ  دُ بيِّ أَحَ رَ ماَ يُ ا كَ يهَ بِّ َ ، فَيرُ ينِهِ ا االلهَُّ بِيَمِ هَ ذَ بٍ طَيِّبٍ إِلاَّ أَخَ سْ نْ كَ ةٍ مِ رَ دٌ بِتَمْ قُ أَحَ دَّ تَصَ مْ يَ

، حَ  هُ لُوصَ هُ أَوْ قَ لُوَّ ونَ تَّى تَ فَ ظَمَ  كُ َبَلِ أَوْ أَعْ ثْلَ الجْ  ].رواه مسلم[. »مِ

الله  یصل( ر مبه غهپ:  ده) تب یازڕ ل یخوا) ( رهیأبو ھر(
 ك هیخورما  نكه ده كس ر كه ھه: (یت هیرموو فه) عليه وسلم

 یست ده خوا به ر،خ به كاتیب  كردووه یدای په ی حه به كه
 كات، دهپ یش و نما و نه تگر دهر وه یل یت قودره یاستڕ

  چكه به انی ی كه جوانوه ، وهئ له كس كه نۆك چ روه ھه
 یكوكو ك وه تد ل یتا وا كات، ھه ده  رده روه په ی كه حوشتره

 ).شیزنتر مه انیكات  ده ل
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فه‌زڵه‌كانی زه‌كات

•
فه‌زڵی زه‌كات دان:

1- خوای گه‌وره‌ ده‌فه‌رموێت: (إِنَّ الَّذِينَ آمَنُوا وَعَمِلُوا الصَّالِحَاتِ وَأَقَامُوا الصَّلَاةَ وَآتَوُا الزَّكَاةَ لَهُمْ أَجْرُهُمْ عِنْدَ رَبِّهِمْ وَلَا خَوْفٌ عَلَيْهِمْ وَلَا هُمْ يَحْزَنُونَ) [البقرة/277].


واته‌: به‌ڕاستی ئه‌وانه‌ی که‌ بڕوایان هێناوه‌، وه‌ کرده‌وه‌ باشه‌کانیان کردووه‌، وه‌ نوێژیان به‌هۆش و گۆشه‌وه‌ کردووه‌ وه‌ زه‌کاتیان داوه‌ ته‌نها پاداشتیان لای په‌روه‌ردگاریانه‌ وه‌ هیچ ترسێکیان له‌به‌ر نی یه‌(بۆ داهاتوو) وه‌ هیچ خه‌فه‌تێک ڕوویان تێ ناکات بۆ رابردوو.(ته‌فسیری پوخته‌ی قورئان).


2- خوای گه‌وره‌ ده‌فه‌رموێت: (وَمَا آتَيْتُمْ مِنْ رِبًا لِيَرْبُوَ فِي أَمْوَالِ النَّاسِ فَلَا يَرْبُو عِنْدَ اللَّهِ ۖ وَمَا آتَيْتُمْ مِنْ زَكَاةٍ تُرِيدُونَ وَجْهَ اللَّهِ فَأُولَٰئِكَ هُمُ الْمُضْعِفُونَ) [الروم/39].


واته‌: ئه‌وه‌ی به‌ناوی سوود داوتانه‌ (به‌خه‌ڵکی) بۆ ئه‌وه‌ی زیاد ببێ له‌ ماڵ و سامانی ئه‌و خه‌ڵکانه‌دا (زیاتر له‌وه‌ داوتانه‌ پێیان بتان ده‌نه‌وه‌) ئه‌وه‌ لای خوا هیچ زیاد ناکات (پاداشتی نییه‌) وه‌ هه‌ر زه‌کات و خێرێك که ‌داوتانه‌ و مه‌به‌ستان ته‌نها ڕه‌زامه‌ندی خوا بووه‌ ئا ئه‌وانه‌ن (پاداشتیان) دوو چه‌ندانه‌ ده‌که‌نه‌وه‌.(ته‌فسیری پوخته‌ی قورئان).


3- خوای گه‌وره‌ ده‌فه‌رموێت: (الَّذِينَ يُنْفِقُونَ أَمْوَالَهُمْ بِاللَّيْلِ وَالنَّهَارِ سِرًّا وَعَلَانِيَةً فَلَهُمْ أَجْرُهُمْ عِنْدَ رَبِّهِمْ وَلَا خَوْفٌ عَلَيْهِمْ وَلَا هُمْ يَحْزَنُونَ)  [البقرة/274].


واته‌: ئه‌وانه‌ی که‌ ماڵ و دارایی خۆیان به‌خت ده‌که‌ن به‌ شه‌وو به‌ ڕۆژ به‌ په‌نهانی و به‌ ئاشکرا ئا ئه‌وانه‌ هه‌ر پاداشتیان لای په‌روه‌ردگاریانه‌ وه‌ هیچ ترسێکیان له‌به‌ر نی یه‌(له‌ داهاتوودا) وه‌ ئه‌وان خه‌فه‌ت بار نابن بۆ ڕابردوو.(ته‌فسیری پوخته‌ی قورئان).


4- خوای گه‌وره‌ ده‌فه‌رموێت: (خُذْ مِنْ أَمْوَالِهِمْ صَدَقَةً تُطَهِّرُهُمْ وَتُزَكِّيهِمْ بِهَا وَصَلِّ عَلَيْهِمْ ۖ إِنَّ صَلَاتَكَ سَكَنٌ لَهُمْ ۗ وَاللَّهُ سَمِيعٌ عَلِيمٌ ) [التوبة/103].


واته: وه‌ربگره‌ له‌ماڵ و دارایی یان سه‌ده‌قه‌یه‌ك به‌هۆیه‌وه‌ پاکیان ده‌که‌یته‌وه‌ (له‌ گوناه ) و (دڵیان) پوخت و خاوێن ده‌که‌یت به‌و ماڵ به‌خشینه‌ و دوعاو نزای خێریان بۆ بکه‌ به‌ڕاستی دوعای تۆ ئارامی و دڵ خۆشیه‌ بۆ ئه‌وان وه‌ خوا بیسه‌ری زانایه‌. (ته‌فسیری پوخته‌ی قورئان).


٥- وعن أبي هريرة رضي الله عنه أن أعرابياً أتى النبي (صلی الله عليه وسلم)  فقال: «دُلَّني على عمل إذا عملتُـه دخلتُ الجنة. قال: «تَعْبُدُ الله لا تُشْرِكُ بِـهِ شَيْئاً، وَتُقِيمُ الصَّلاةَ المَكْتُوبَةَ، وَتُؤَدِّي الزَّكَاةَ المَفْرُوضَةَ، وَتَصُومُ رَمَضَانَ» قال: والذي نفسي بيده لا أزيد على هذا، فلما ولَّى قال النبي (صلی الله عليه وسلم): «مَنْ سَرَّهُ أَنْ يَنْظُرَ إلَى رَجُلٍ مِنْ أَهْلِ الجَنَّةِ فَلْيَنْظُرْ إلَى هَذَا». [متفق عليه].

واته‌: له‌ ئه‌بو هوره‌یره‌وه‌ خوا لێی ڕازی بێت، پیاوێكی ئه‌عرابی هاته‌ خزمه‌ت پێغه‌مبه‌ری خوا(صلی الله عليه وسلم)  ووتی: كارێكم پێ بڵێ ئه‌گه‌ر ئه‌نجامم دا تا به‌ هۆیه‌وه‌ بچمه‌ به‌هه‌شته‌وه‌. پێغه‌مبه‌ر (صلی الله عليه وسلم) فه‌رمووی: « خوابپه‌رستی و هیچ شتێك نه‌كه‌یت به‌هاوبه‌شی، نوێژه‌ فه‌رزه‌كانت بكه‌یت، زه‌كاتی دیاریكراو بده‌یت، ڕۆژووی ڕه‌مه‌زان بگریت». ، پیاوه‌كه‌ وتی: سوێند به‌خوا نه‌له‌وه‌ زیــــاد ده‌كـــه‌م و نه‌لێشی كه‌مده‌كه‌مه‌وه‌، پێغه‌مبه‌ر(صلی الله عليه وسلم) فه‌رمووی: « هه‌ركه‌س پێى خۆشه‌ ته‌ماشاى ئه‌هلى به‌هه‌شت بكات باته‌ماشاى ئه‌مه‌ بكات».

•
فه‌زڵی به‌خشین له‌ پاره‌ی حه‌ڵاڵ:


عَنْ أَبِي هُرَيْرَةَ (رضي الله عنه): أَنَّ رَسُولَ اللَّهِ (صلی الله عليه وسلم) قَالَ: «لَا يَتَصَدَّقُ أَحَدٌ بِتَمْرَةٍ مِنْ كَسْبٍ طَيِّبٍ إِلَّا أَخَذَهَا اللَّهُ بِيَمِينِهِ، فَيُرَبِّيهَا كَمَا يُرَبِّي أَحَدُكُمْ فَلُوَّهُ أَوْ قَلُوصَهُ، حَتَّى تَكُونَ مِثْلَ الْجَبَلِ أَوْ أَعْظَمَ». [رواه مسلم].


(أبو هریره‌) (خوای لێ ڕازی بێت) ده‌ڵێ: پێغه‌مبه‌ر (صلی الله عليه وسلم) فه‌رموویه‌تی: (هه‌ر كه‌سێك ده‌نكه‌ خورمایه‌ك كه‌به‌حه‌ڵاڵی په‌یدای كردووه‌ بیكات به‌خێر، خوا به‌ده‌ستی ڕاستی قودره‌تی لێی وه‌رده‌گرێت و نه‌ش و نمای پێده‌كات، هه‌روه‌ك چۆن كه‌سێك له‌ئێوه‌، جوانوه‌كه‌ی یان به‌چكه‌ حوشتره‌كه‌ی په‌روه‌رده‌ ده‌كات، هه‌تا وای لێ دێت وه‌كو كێوێكی لێ ده‌كات یان مه‌زنتریش).
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